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The monthly brewery survey is designed 	L'enquête mensuelle a ét& conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner lea livraisons et lea stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural coninodities by 	de certains produits agricoles par lea brasseure. 
brewers. 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans-
actions. 

Stocks 

Comprennent lee quantités utiliséea dana lea 
cuves de fermentation, lea cuves de stockage, etc., 
mesurdes d'apre le second jaugeage de l'agent des 
droits d'accise, 

Livraiaons 

Ii s'agit du volume transporté de l'usine de 
production au marchC et ce volume NE COMPREND PAS: 
a) lea ddp8ts et lea quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantité de marchandisee finies achetées 

et revendues sans modification. 

Dép8ts 

Sont déclarés conine stocks par I.e DEPOSITAIRE 
jusqu' ce qu'ils soient vendus: us sont alors 
ddclards par I.e DPOSITAIRE come livraisons. 

Livraisons exemptea de taxe 

Comprennent lea exportations, lea ventes aux 
magasins de navires, lea ventes aux ambassades et 
lea transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 Is préaente enquête a la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitière, des minoteries et des boissons, 
tries Division. Statistics Canada, 	Division des industries manufacturirea et 
Ottawa K1A 0V6. 	 primaires. Statistique Canada, Ottawa 

KIA 0V6. 
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TABLE 1. Domestic Shipments of 8reied Products, by Region of Origin 

TABLEAU 1. Livraisons canadiennes de produits de brasserie, par region dorigir 
	 Li: 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Tote 1 
Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Boltes 	Pression 

bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

!.ember - 1976 - Septembre 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l'Atlantique .................................. 

Québec.......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(l) 	.................................. 

Excise tax exempt - Exemptes cie taxe d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(l) 	.................................. 

Excise tax exempt - Exemptea de taxe d'accise 

2,540 
8,938 
11,477 

x 
x 

2,684 
2,851 

31,313 

978 

x 
x 

1,069 

x 
777 

x 

x 

1,124 

39 

kilolitres 

S 

x 
1,495 

x 
S 

495 
x 

4,146 

215 

3,086 
11,219 
13,144 
1,775 
1,215 
3,179 
4,034 

37,652 

1,232 

11 547 
40 633 
52 175 

x 
S 

12 202 
12 961 

142 352 

4 446 

x 
x 

4 860 

x 
3 532 

x 

x 

5 110 

177 

x 
x 

6 796 
x 
x 

2 250 
x 

18 847 

978 

14 029 
51 003 
59 753 
8 069 
5 52. 

14 43. 
18 33 

171 ii 

5 6() 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
lAtlantique .................................. 

Québec.......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(l) 	.................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

22,223 
82,357 
104,480 
x 
x 
19.755 
26,602 

281,079 

9,568 

x 
x 

10,006 

'000 gallons 

x 
7 904 

S 

x 

10,761 

903 

kiloli tree 

x 
x 
13,822 

x 
x 

4,598 
x 

37,733 

1,740 

25,540 
104,533 
119,824 
16,768 
10,553 
24,353 
38,008 

339,579 

12,211 

Atlantic Provinces - Provinces do 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Cnlomble-iritnnniqte ......... 

Total(l) 	...................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'acclae 

See footnote(s) at end of Table 3. - Voir note(s 

101 456 
374 403 
474 974 
x 
x 
89 808 
120 935 

1 278 241 

43 504 

fin du tab 

x 
x 

45 48 

S 

35 932 
x 

x 

48 929 

4 124 

x 
x 
62 835 

x 
x 
20 903 

S 

171 544 

7 911 

116 553 
475 218 
544 728 
76 230 
47 976 
110 711 
172 787 

1 544 2. 

55 3 

I 
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.LE 2. Monthly Stocks of Brewed Products - September 1976 

40 2. Stocks mensuels de produits de brasseries - Septetabre 1976 

Openingr 	 Closing 
Description 	 - 	 - 

D'ouvurturer 	 De fermeture 

'000 gallons kilolitrea . 000 gallons kilolitres 

Includes quantities in feruienrers, atorage tanks, etc., 
measured at second dip as used for excise duty - Compren- 
nent lea quantitBs utilisées dans lea cuves de fermenta- 
tion, lea cuves de stockage, etc., mesurêes d'après le se- 
cond jaugeage de l'agent des droits d'accise: 

Eermenter and storage tanks - Cuvea de fermentation et de 
38,653 175 721 37,983 172 673 stockage 	................................................. 

Small bottles - Petites bouteilles 	......................... 13,677 62 	177 13,237 60 177 

328 1 491 211 959 

666 3 027 572 2 601 

Large bottles 	- Crandes bouteilles 	.......................... ... 

Cans 	- 	Bottes 	.............................................. ... 

556 

53. 880 

2 528 613 2 786 Draught 	- 	Presaion 	......................................... ... 

	

Total 	.................................................... 244 944 52,616 239 196 

SI 	'S•IS•SSSSI 	!Iss. 

1. Utllisation de certains produits 

Description September - 1976 - Septembre 
lear-to-date 

- 

Total cumulatif 

pounds kilograms pounds 1 	kilograms 

1 000 ki1ograes 1 000 kilogramuies 

livres ltvres 

Barley malt - Malt d'orge: 
Canadian 	- Canadien 	.......... . ............................ 52,210,227 23 682 160 493,724,040 223 949 457 

21 , 659  9 824 348,313 157 992 
Malt, other than barley - Malt, autre que d'orge 12,482 5 662 95,642 43 381 
Hops - Houblona: 

Canadian - Canadiens 	....................................... 32, 168  14 591 484,941' 219 968r 

Imported - Import4 	......................................... 

Imported - Importés 	........................................ .90,396 86 362 1,861,686 844 448 
Extracts - Extraits 	........................................ 80,961 36 724 597,918 271 210 

Cereal flakes, grits and meals - Flocc'ns et gruaux de 
céréales: 

3,030, 456  1 374 591 33,845.105 15 351 880 
5,24 6,71 2  2 379 868 48,868,657 22 166 902r 

641,620 291 033 850,485 385 774 

Corn, Canadian — Mals canadien ............................. 

- - 41,930 19 020 

Corn, 	imported - Mals 	importé 	.............................. 

2 , 783 , 271  1 262 471 21,463,322 9 341 476 
Other grain flakes, grits and meals - Autres flocons et 

1 , 265 , 251  573 908 2,607.917 1 182 931 

Rice 	- Riz 	................................................ 

Wheat 	- 818 	................................................ 

1 , 816  824 63.345 28 732 

Soybean - Fèves de soya .................................... 

Sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti (base de 

gruaux de 	cérdaleq 	....................................... 

sucre 	so].ide) 	............................................. 2,600 1 179 26,650 12 089 

Sugar, granulated - Sucre granule ............................ 

2,130.555 966 404 22,259,748 10 096 853 rn syrup - Sirop de Isas 	................................... 
vrups, other than corn - Sirops, autre que sirop de uials 1.509 

. 

685 18,152 8 235 

I) Does not include Excise Tax Exempt Sales. - N'inclus pas les ventes exemptes cie taxe ciaccise. 
Confidential to meet secrecy requirenents of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la 
statistique relatives au secret. 
Revised figures. - Nombres rectiulés. 

. 
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